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ABSTRAK

Makna Kanyouku pada Kanji Ki (%t) dalam Novel Yakuza Moon

Nama : Dewi Purwasetiawati
NIM : 2015110015
Progam studi : Sastra Jepang (S1)

Dalam penelitian ini, penulis melakukan penelitian terhadap idiomatik
Jepang yang terbentuk dari kanji (%0). Idiom atau kanyouku adalah gabungan dua
kata atau lebih yang membentuk satu kesatuan dan memiliki arti yang tidak dapat
ditafsirkan dari makna unsur pembentuknya. Tujuan dari penelitian ini agar
pemelajar bahasa Jepang khususnya di Indonesia dapat mengetahui lebih luas lagi
mengenai kanyouku, karena kanyouku merupakan kalimat yang cukup sering
dipakai sehari-hari dalam masyarakat Jepang. Data yang digunakan dalam
penelitian ini adalah idiom (%) yang terdapat dalam novel Yakuza Moon karya
Shoko Tendo. Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kualitatif. Hasil dari
penelitian ini diperoleh kesimpulan bahwa dari 13 idiom yang telah dianalisis, 1
diantaranya merupakan idiom adjectiva, dan 12 idiom verba. Kemudian dari ke 13
data tersebut, terdapat 7 data yang menggunakan majas metonimi dan 6 data yang
menggunakan majas metafora, namun peneliti belum menemukan idiom yang
menggunakan majas sinekdoke.

Kata kunci: idiom, majas, makna leksikal, makna idiomatikal
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